GRUNDFOS INSTRUKCIJA

Sololift2 WC-1, WC-3, CWC-3

Saugumo instrukcija ir kita svarbi informacija

Installation and operating instructions

Sololift2 CWC-3
* http://net.grundfos.com/qr/i/97771616

Sololift2 WC-1, WC-3
http://net.grundfos.com/qr/i/97771615
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Lietuviskai (LT) Saugumo instrukcija ir kita svarbi informacija

Originalios angliSkos versijos vertimas

Sioje saugumo instrukcijoje pateikiama trumpa
atsargumo priemoniy, kuriy reikia imtis atliekant bet
kokius darbus su Siuo produktu, apzvalga.
Laikykités Sioje saugumo instrukcijoje pateikty
nurodymy produkto tvarkymo, jrengimo,

eksploatavimo, techninés priezidros ir remonto metu.

Si saugumo instrukcija yra papildomas dokumentas;
visi saugumo nurodymai taip pat pateikti
atitinkamuose jrengimo ir naudojimo instrukcijos
skyriuose.

Laikykite 8ig saugumo instrukcijg jrengimo vietoje,
kad baty galima jg bet kada pasiskaityti.

Prie$§ produkto jrengimg
perskaitykite §j
dokumentg. Produkto

jrengimo ir naudojimo
metu reikia laikytis
vietiniy reikalavimy ir

visuotinai priimty geros
praktikos taisykliy.

Sj irenginj gali naudoti 8
mety ir vyresni vaikai bei
asmenys su
sumazéjusiais fiziniais,
jutiminiais ar protiniais
gebeéjimais, arba
neturintys patirties ir
Ziniy, jei jie yra priziarimi
arba yra iSmokyti saugiai
naudoti jrenginj ir
supranta su tuo
susijusius pavojus.
Draudziama vaikams su
Siuo jrenginiu zaisti.
Draudziama vaikams be
priezitros atlikti valymo
ir priezitros darbus.

Produkto priémimas

ISPEJIMAS

Suspaudimo pavojus

Mirtis arba sunkus kdno

suzalojimas

- Transportavimo metu
ant vieno padéklo
galima uzdéti maks.
dar vieng padéklg.

Produkto jrengimas

Jrengimo darbus turi
atlikti specialiai apmokyti
asmenys pagal vietines
taisykles.

Netraukite ir nekelkite
produkto uz maitinimo
kabelio.

Elektros maitinimg turi
prijungti kvalifikuotas
elektrikas.

PAVOJUS

Elektros smugis

Mirtis arba sunkus kdno

suzalojimas

- Elektros lizdo
jzeminimo (PE)
kontaktas turi bati
prijungtas prie
produkto jZzeminimo
kontakto. Kistuko
jZzeminimo kontaktas
turi atitikti lizdo
jzeminimo kontakta.



PAVOJUS

Elektros smugis

Mirtis arba sunkus kdno

suzalojimas

- Instaliacijoje turi bati
srovés liekamosios
srovés relé (LSR),
kurios suveikimo srove
yra mazesné kaip 30
mA.

PAVOJUS

Elektros smugis

Mirtis arba sunkus kiano

suzalojimas

- Produktas turi bati
prijungtas prie iSorinio
elektros maitinimo
kirtiklio, kuriame
tarpelis tarp atidaryty
kontakty visuose
poliuose yra ne
mazesnis kaip 3 mm
(0,12 colio).

Supazindinimas su produktu

Produktas yra tinkamas
naudoti tik namy dkyje.

Paskirtis pagal EN
12050-3.

Naudojimui ne vieSose
vietose; tik ribotas
naudotojy skaicius.
Jrengimas su tiesiogine
klozeto jungtimi ir toje
pacioje patalpoje, kaip
kiti prijungti
santechniniai prietaisai.
Turi bati kitas klozetas,
iS kurio nuotekos gali
nutekéti j kanalizacijos
vamzdj natdraliu
nuolydziu.

Kad nepakilty ir
nepasisukty, produktas
turi bati pritvirtintas prie
grindy.

Produktas neskirtas
siurbti stiprius
chemikalus arba
tirpiklius. Zr. trumpa
instrukcija.

Lietuviskai (LT)
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Produkto techniné prieziiira

ISPEJIMAS

Elektros smugis

Mirtis arba sunkus kano

suzalojimas

- PrieS pradedant bet
kokius darbus su
produktu, reikia
pasirdpinti, kad baty
iSjungtas elektros
maitinimas, ir kad jis
negaléty bati
atsitiktinai jjungtas.

Techninés priezitros ir

remonto darbus turi

atlikti specialiai apmokyti

asmenys pagal vietines

taisykles.

Jei pazeistas maitinimo
kabelis, jj turi pakeisti
gamintojas, gamintojo
serviso partneris arba
panasig kvalifikacijg
turintis asmuo.

Prie$ produktg
perduodant remontui, jis
turi bati gerai iSplautas.
PrieSingu atveju
garantija negalios.

DEMESIO

Astrus elementas
Lengvas arba vidutinis
kdno suzalojimas
- Saugokités astriy
smulkintuvo briauny.
Dirbkite su
apsauginémis
pirstinémis.
Produkto sutrikimy diagnostika

ISPEJIMAS

Elektros smugis
Mirtis arba sunkus kdno
suzalojimas
- PrieS pradedant bet
kokius darbus su
produktu, reikia
pasirtpinti, kad baty
iSjungtas elektros
maitinimas, ir kad jis
negaléty bati
atsitiktinai jjungtas.
Techniniai duomenys
Maksimalus siurblio slégio aukstis: 8,0 m.
Maksimalus sistemos slégio aukstis: 6,0 m.
Kad bty garantuotas
pakankamas prijungty
sanitariniy prietaisy
iSleidimas, sistemos
slégis turi nevirdyti 6 m.
Skyscio temperatira
Maks. 50 °C.
Aplinkos temperatiira
Nuo +5 °C iki +35 °C.

Darbo rezimas

S3-50 % - 1 min. (30 sekundziy darbo; 30
sekundziy pertrauka).



Atitikties deklaracija

GB: EU declaration of conformity

We, Grundfos, declare under our sole responsibility that the products
Sololift2 WC-1, WC-3, CWC-3, to which the declaration below relates,
are in conformity with the Council Directives listed below on the
approximation of the laws of the EU member states.

BG: [leknapauus 3a cboTBeTcTBUE Ha EO
Hue, dupma Grundfos, 3asiBiBame ¢ NbiHa OTTOBOPHOCT, Ye
npopykTuTe Sololift2 WC-1, WC-3, CWC-3, 3a kouTo ce oTHacs
HacToswara Aeknapauyus, oTroBapaT Ha cnegHuTe AUPeKTUBKM Ha
CbBera 3a yeaHakesiBaHe Ha npasHUTe paanopenﬁw Ha
AbpxaBuTe-uneHkn Ha EO.

CZ: Prohlaseni o shodé EU

My firma Grundfos prohlasujeme na svou plnou odpovédnost, Ze
vyrobky Sololift2 WC-1, WC-3, CWC-3, na které se toto prohlaseni
vztahuje, jsou v souladu s niZze uvedenymi ustanovenimi smérnice
Rady pro sblizeni pravnich predpist ¢lenskych statt Evropského
spolecenstvi.

DE: EU-Konformitatserklarung

Wir, Grundfos, erklaren in alleiniger Verantwortung, dass die
Produkte Sololift2 WC-1, WC-3, CWC-3, auf die sich diese Erklarung
beziehen, mit den folgenden Richtlinien des Rates zur Angleichung
der Rechtsvorschriften der EU-Mitgliedsstaaten Gibereinstimmen.

DK: EU-overensstemmelseserklaering

Vi, Grundfos, erkleerer under ansvar at produkterne Sololift2 WC-1,
WC-3, CWC-3 som erkleeringen nedenfor omhandler, er i
overensstemmelse med Radets direktiver der er naevnt nedenfor, om
indbyrdes tilnsermelse til EU-medlemsstaternes lovgivning.

EE: EU vastavusdeklaratsioon

Meie, Grundfos, kinnitame ja kanname ainuisikulist vastutust selle
eest, et toode Sololift2 WC-1, WC-3, CWC-3, mille kohta all olev
deklaratsioon kaib, on kooskdlas Noukogu Direktiividega, mis on
nimetatud all pool vastavalt vastuvdetud digusaktidele Ghtlustamise
kohta EU liikmesriikides.

ES: Declaracién de conformidad de la UE
Grundfos declara, bajo su exclusiva responsabilidad, que los
productos Sololift2 WC-1, WC-3, CWC-3 a los que hace referencia la
siguiente declaracion cumplen lo establecido por las siguientes
Directivas del Consejo sobre la aproximacion de las legislaciones de
los Estados miembros de la UE.

Fl: EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Grundfos vakuuttaa omalla vastuullaan, etta tuotteet Sololift2 WC-1,
WC-3, CWC-3, joita tamé vakuutus koskee, ovat EU:n jasenvaltioiden
lainsd&dannon lahentamiseen tahtaavien Euroopan neuvoston
direktiivien vaatimusten mukaisia seuraavasti.

FR: Déclaration de conformité UE

Nous, Grundfos, déclarons sous notre seule responsabilité, que les
produits Sololift2 WC-1, WC-3, CWC-3, auxquels se référe cette
déclaration, sont conformes aux Directives du Conseil concernant le
rapprochement des Iégislations des Etats membres UE relatives aux
normes énoncées ci-dessous.

GR: AqjAwon cupudépewong EE

Epeig, n Grundfos, dnAwvoupe pe aTroKAEIOTIKG JIKA pag eubivn o1
Ta mpoidvta Sololift2 WC-1, WC-3, CWC-3, aTta otroia avagépeTai n
TapakdTw dAAWON, CUPHOPPWVOVTAI HE TIG TTAPaKATw Odnyieg Tou
ZupBouAiou TTepi TTPOTEYYIONG TWV VOUOBETIWY TWV KPATWY HEAWV
g EE.

HR: EU deklaracija sukladnosti

Mi, Grundfos, izjavljujemo s punom odgovorno$éu da su proizvodi
Sololift2 WC-1, WC-3, CWC-3, na koja se izjava odnosi u nastavku, u
skladu s direktivama Vije¢a dolje navedene o uskladivanju zakona
drzava ¢lanica EU-a.

HU: EU megfeleléségi nyilatkozat

Mi, a Grundfos vallalat, teljes felelésséggel kijelentjiik, hogy a(z)
Sololift2 WC-1, WC-3, CWC-3 termékek, amelyre az alabbi
nyilatkozat vonatkozik, megfelelnek az Eurdpai Unid tagallamainak
jogi iranyelveit 6sszehangol6 tanacs alabbi el6irasainak.

IT: Dichiarazione di conformita UE

Grundfos dichiara sotto la sua esclusiva responsabilita che i prodotti
Sololift2 WC-1, WC-3, CWC-3, ai quale si riferisce questa
dichiarazione, sono conformi alle seguenti direttive del Consiglio

riguardanti il riavvicinamento delle legislazioni degli Stati membri UE.

LT: ES atitikties deklaracija

Mes, Grundfos, su visa atsakomybe pareiSkiame, kad produktai
Sololift2 WC-1, WC-3, CWC-3, kuriems skirta $i deklaracija, atitinka
Zemiau nurodytas Tarybos Direktyvas dél ES $aliy nariy jstatymy
suderinimo.

LV: ES atbilstibas deklaracija

Sabiedriba Grundfos ar pilnu atbildibu pazino, ka produkti Sololift2
WC-1, WC-3, CWC-3, uz kuru attiecas taldk redzama deklaracija,
atbilst talak noraditajam Padomes direktivam par EK/ES dalibvalstu
normativo aktu tuvinasanu.

NL: EU-conformiteitsverklaring

Wij, Grundfos, verklaren geheel onder eigen verantwoordelijkheid dat
de producten Sololift2 WC-1, WC-3, CWC-3, waarop de
onderstaande verklaring betrekking heeft, in overeenstemming zijn
met de onderstaande Richtlijnen van de Raad inzake de onderlinge
aanpassing van de wetgeving van de EU-lidstaten.

PL: Deklaracja zgodnosci UE

My, Grundfos, o$wiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze nasze
produkty Sololift2 WC-1, WC-3, CWC-3, ktérych deklaracja niniejsza
dotyczy, sg zgodne z nastepujgcymi dyrektywami Rady w sprawie
zblizenia przepiséw prawnych panstw cztonkowskich.

PT: Declaracao de conformidade UE

A Grundfos declara sob sua Unica responsabilidade que os produtos
Sololift2 WC-1, WC-3, CWC-3, aos quais diz respeito a declaragéao
abaixo, estdo em conformidade com as Directivas do Conselho sobre
a aproximagéo das legislagdes dos Estados Membros da UE.

RO: Declaratia de conformitate UE

Noi Grundfos declaram pe propria raspundere ca produsele Sololift2
WC-1, WC-3, CWC-3, la care se refera aceasta declaratie, sunt in
conformitate cu Directivele de Consiliu specificate mai jos privind
armonizarea legilor statelor membre UE.

RS: Deklaracija o uskladenosti EU

Mi, kompanija Grundfos, izjavljujemo pod punom vlastitom
odgovorno$c¢u da je proizvod Sololift2 WC-1, WC-3, CWC-3, na koji
se odnosi deklaracija ispod, u skladu sa dole prikazanim direktivama
Saveta za uskladivanje zakona drzava ¢lanica EU.

RU: leknapauusi o cooTBeTcTBUM Hopmam EC
M, komnauusi Grundfos, co Bcelt OTBETCTBEHHOCTLIO 3aSIBISIEM, HTO
nagenus Sololift2 WC-1, WC-3, CWC-3, k KOTOpbIM OTHOCUTCS
HUKeNpUBeAEHHas AeKNapaLys, COOTBETCTBYIOT HIXKENPUBEAEHHBIM
AvupektuBam Coseta EBpOCO03a O TOXAECTBEHHOCTI 3aKOHOB
cTpaH-uneHos EC.

SE: EU-forsdakran om dverensstimmelse

Vi, Grundfos, forsakrar under ansvar att produkterna Sololift2 WC-1,
WC-3, CWC-3, som omfattas av nedanstaende férsakran, ar i
Overensstammelse med de radsdirektiv om inbordes narmande till
EU-medlemsstaternas lagstiftning som listas nedan.

Sl: Izjava o skladnosti EU

V Grundfosu s polno odgovornostjo izjavljamo, da je izdelek Sololift2
WC-1, WC-3, CWC-3, na katerega se spodnja izjava nanasa, v skladu
s spodnjimi direktivami Sveta o priblizevanju zakonodaje za
izenacgevanje pravnih predpisov drzav ¢lanic EU.

SK: ES vyhlasenie o zhode

My, spolo¢nost Grundfos, vyhlasujeme na svoju pInt zodpovednost,
Zze produkty Sololift2 WC-1, WC-3, CWC-3 na ktoré sa vyhlasenie
uvedené nizsie vztahuje, su v sulade s ustanoveniami nizsie
uvedenych smernic Rady pre zbliZzenie pravnych predpisov ¢lenskych
statov EU.

Atitikties deklaracija
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TR: AB uygunluk bildirgesi

Grundfos olarak, asagidaki bildirim konusu olan Sololift2 WC-1,
WC-3, CWC-3 irinlerinin, AB Uye Ulkelerinin direktiflerinin
yakinlastiriimasiyla ilgili durumun asagidaki Konsey Direktifleriyle
uyumlu oldugunu ve bununla ilgili olarak tiim sorumlulugun bize ait
oldugunu beyan ederiz.

UA: Oeknapauis BignoBigHocTi aupektusam EU
Mu, komnania Grundfos, nig Hawy oaHoociBHY BignosiaanbHICTL
3anBnsemo, wo eupobu Sololift2 WC-1, WC-3, CWC-3, go sikux
BiHOCUTBLCA HUXYeHaBedeHa Aeknapalis, BianosigaTb
AvipekTvBam EU, nepeniyeHnm Huk4e, LWOAO TOTOXKHOCTI 3aKOHIB
kpaiH-uneHis €C.

CN: REFEHEAER

BN, BEE  ERNHLWHRETHA , & Sololift2 WC-1,
WC-3, CWC-3 , BIZERIEMEZ~ R , REEHRAREZEET—
BHUTESELES.

JP:EUEEES

Grundfos &, TOHEENDTIC. Sololift2 WC-1, WC-3, CWC-3 &
AN EUNMBHENEZRICHETS, ATOFHRLESCHEELTVS
CERBEELEY.

KO: EU M8y Mol

Grundfos & otzfe| Meimt 2 E Sololift2 WC-1, WC-3, CWC-
M Z0| EU 31213 i Bol 7| ubstof ofehol ofalsl x| @ e F4ere
= #el stoll dletsct.

il

3
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BS: Izjava o uskladenosti EU

Mi, kompanija Grundfos, izjavljujemo pod vlastitom odgovorno$éu da
je proizvod Sololift2 WC-1, WC-3, CWC-3, na koji se odnosi izjava
ispod, u skladu sa niZe prikazanim direktivama Vije¢a o uskladivanju
zakona drzava ¢lanica EU.

ID: Deklarasi kesesuaian Uni Eropa

Kami, Grundfos, menyatakan dengan tanggung jawab kami sendiri
bahwa produk Sololift2 WC-1, WC-3, CWC-3, yang berkaitan dengan
pernyataan ini, sesuai dengan Petunjuk Dewan berikut ini serta
sedapat mungkin sesuai dengan hukum negara-negara anggota Uni
Eropa.

KZ: CankecTik xeHiHaeri EO geknapauumscbl
Bi3, Grundfos, EO mywe enaepiHiH 3aHAapbiHa XakslH TOMEHAe
kepceTinreH KeHec AvpekTuBanapbiHa caiikec TeMeHaeri
AeknapauusiFa kateicTel Sololift2 WC-1, WC-3, CWC-3 eHimaepi
6i3aiH xeke xayankepLiniriviage ekeHiH Manimaenmia.

MK: Oeknapauuja 3a coo6pa3HocT Ha EY

Hue, Grundfos, nsjaByBame nog LenocHa oAroBOPHOCT feka
npoussogute Sololift2 WC-1, WC-3, CWC-3, Ha kou ce oaHecyBa
AonyHaseaeHarta /:LeKnapaqua, Ce BO COrnacHoOCT CO OBME OUPEKTUBN
Ha CoBETOT 3a NpUBNMXKYBaHe Ha 3aKOHUTE Ha 3eMjUTE-UYNEHKN Ha
EY.

MY: Perisytiharan keakuran EU

Kami, Grundfos, mengisytiharkan di bawah tanggungjawab kami
semata-mata bahawa produk Sololift2 WC-1, WC-3, CWC-3, yang
berkaitan dengan perisytiharan di bawah, akur dengan Perintah
Maijlis yang disenaraikan di bawah ini tentang penghampiran
undang-undang negara ahli EU.

NO: EUs samsvarsarklaring

Vi, Grundfos, erkleerer under vart eneansvar at produktene Sololift2
WC-1, WC-3, CWC-3 som denne erkleeringen gjelder, er i samsvar
med styrets direktiver om tilnaerming av forordninger i EU-landene.

EU i&ka i -8) :AR

Ol gL A Al ‘-‘-‘JJJ—-M e iy a (a E

S sSs wlial ly3Y) Lags paias 3 U (WC-3, CWC-3 5 Sololift2 WC-1
Ol Gy o ) Gy siaf ) S0l ) Sl 8 (s
(EU) s Y1 a3y 1 ie ganall el me Jya

TH: A1dszndAaIudanndavniuuinggiu EU
151lunnuaws¥n Grundfos
walsznidnnaldansuiasauvassuaiadidiriawdai o
Sololift2 WC-1, WC-3, CWC-3 'i\unm'uaanumﬂﬁ el
finudanndasiusaiiouddenusunisdiudeivavand s dwing
2uAsEnamINnguNisvasssiiluanign EU

TW: EU &% %5
ERERBRMAE—WRE , LEAHRTERAIEEZ Sololift2
WC-1, WC-3, CWC-3 B , & FAIEH EU RAERR2Z R

PN
To

VI: Tuyén bo tuan thu EU

Chuing t8i, Grundfos, tuyén b trong pham vi trach nhiém duy nhét
cla minh réng san pham Sololift2 WC-1, WC-3, CWC-3 ma tuyén bd
dudi day c6 lien quan tuan thi cac Chi thi Hoi dong sau vé viéc ap
dung luat phap cta cac nwdc thanh vién EU.

AL: Deklara e konformitetit té BE

Ne, Grundfos, deklarojmé vetém nén pérgjegjésiné toné se produktet
Sololift2 WC-1, WC-3, CWC-3, me té cilat lidhet kjo deklaraté, jané né
pajtueshméri me direktivat e Késhillit té renditura mé poshté pér
pérafrimin e ligjeve té shteteve anétare té BE-sé.

— Low Voltage Directive (2014/35/EU).
Standards used:
EN 60335-1: 2012
EN 60335-1: 2012/A11: 2014
EN 60335-2-41: 2003 + A1: 2004 + A2: 2010
— Applies from July 22, 2019
RoHS Directives (2011/65/EU and 2015/863/EU)
Standards used: EN 50581:2012

This EC/EU declaration of conformity is only valid when published as
part of the Grundfos safety instructions (publication number
99109078).

Bjerringbro, 21.09.2018

Florian Joseph
Product Engineering Manager
Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark

Person authorised to compile the technical file and
empowered to sign the EU declaration of conformity.



Eksploataciniy savybiy deklaracija

GB:
EU declaration of performance in accordance
with Annex Ill of Regulation (EU) No 305/2011
(Construction Product Regulation)

1. Unique identification code of the product type:
—EN 12050-3.

2. Type, batch or serial number or any other element allowing
identification of the construction product as required pursuant to
Article 11(4):

—Sololift2 WC-1, WC-3 and CWC-3 lifting stations marked with EN
12050-3 on the nameplate.

3. Intended use or uses of the construction product, in accordance
with the applicable harmonised technical specification, as
foreseen by the manufacturer:

—Lifting stations for pumping of wastewater containing faecal
matter for limited applications according to EN 12050-3.

4. Name, registered trade name or registered trade mark and contact
address of the manufacturer as required pursuant to Article 11(5):
—Grundfos Holding A/S

Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro
Denmark.

NOT RELEVANT.

. System or systems of assessment and verification of constancy of
performance of the construction product as set out in Annex V:
—System 3.

7. In case of the declaration of performance concerning a construction

product covered by a harmonised standard:
—TUV Rheinland LGA Products GmbH, identification number:
0197.
Performed test according to EN 12050-3 under system 3.
(description of the third party tasks as set out in Annex V)
—Certificate number:
LGA-Certificate No 7310103 (Made in Italy), 7313131
(assembled in Serbia). Type-tested and monitored.
NOT RELEVANT.
Declared performance:
The products covered by this declaration of performance are in
compliance with the essential characteristics and the performance
requirements as described in the following:
—Standard used: EN 12050-3:2001.
10. The performance of the product identified in points 1 and 2 is in
conformity with the declared performance in point 9.
EU declaration of performance reference number: 99109078.

oo

©w

Bjerringbro, 21.09.2018

Florian Joseph
Product Engineering Manager
Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark

Other languages:

Sololift2 CWC-3
http://net.grundfos.com/qr/i/97771616

Sololift2 WC-1, WC-3
http://net.grundfos.com/qr/i/97771615
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PykoBoactBo no akcnnyaTtauum EAC

;J;Ioliftz [H[

PyKOBOLI,CTBO no 3Kcnnyataunn

PyKOBOZACTBO MO 3KCMJyaTaLMM Ha AaHHOE U3AeNne ABIAETCA COCTaBHbIM M BK/IIOYAET B Ce6A HECKO/IbKO YacTeil:
Yactb 1: HacToAwwee «PyKOBOACTBO MO 3KCMAyaTaLUm».

YacTb 2: 3/1eKTPOHHasA YacTb «MacnopT. PyKOBOACTBO MO MOHTAXY M 3KCN/yaTaLyMn» pasmelleHHan Ha canTe
KomnaHuu FpyHadoc. Mepergute No CCbiaKe, yKa3aHHOW B KOHLE AOKYMEHTa.

YacTb 3: UHGOPMaLMA O CPOKe U3rOTOB/IEHUA, pasmeLLleHHas Ha GUPMeHHOI TabanyKe nsgenus.

CBepeHuaA o cepTUdrKaLmm:

Hacocbl Tvna Sololift2 ceptuduumposaHsl Ha cooTBeTcTBME Tpe6OBaHUAM TEXHUYECKMX PernameHToB TamoXKeHHOro
coto3a: TP TC 004/2011 «O 6e30nacHOCTM HU3KOBONLTHOrO 060pyaoBaHuMA»; TP TC 010/2011 «O 6e3onacHocTH
MawuH 1 obopyaosaHua»; TP TC 020/2011 «dneKTpoMarHMTHas COBMECTUMOCTb TEXHUYECKUX CPEACTBY.
CepTuduKat cooTBeTCTBUA:

Ne TC RU C-DK.A130.B.00892, cpok aevictema go 14.08.2019 .

BbiaaH:

OpraHom no ceptudmkaumm npogykumm « MBAHOBO-CEPTU®UKAT» 000 «MBaHoBckuit @oHa CepTudmKaummy».
Appec: 153032, Poccuitckan Peaepaums, r. UBaHoso, yn. CTaHkocTpoutenei, 4.1.

KAZ

Sololift2
Manganany 6olbIHWa HycKaynblK

ATaynbl eHiMre apHasnfaH naaanaHy 6oibIHLLIA HYCKAYbIK Kypamasbl 60nbin Kenegi aHe Keneci 6enimaepaeH
Typagpl:

1 6enim: aTaynbl «MaitaanaHy 60MbIHLLIA HYCKAYAbIK»

2 6enim: TpyHADOC KOMNAHWUACBIHBIH, CANTbIHAA OPHANACKAH 3NeKTPOHAb! 6enim «TenkyKat, KypacTbipy KaHe
nainganany 60MbIHLWA HYCKAYAbIK». Ky»KaT COHbIHAA KOPCETINTeH CinTeme apKbl/ibl BTiH3.

3 6enim: OHIMHIH, PUPManbIK TaKTaWacbiHAA OPHANACKAH WbIFAPbINFAH YaKbITbl }KOHIHAEr manimeT
CeptudukaTrtay Typasbl aknapar:

Sololift2 TunTi coprbinapsbl «TeMeH BONbTTbI }abAbIKTapAbIH, Kayincisgiri Typans» (TP TC 004/2011), «MawwuHanap
KaHe xabapiktap Kayincisgiri Typansi» (TP TC 010/2011) «TexHWUKanbIK 3aTTapablH, 31eKTPAI MarHUTTIK CaMKeCTiniri»
(TP TC 020/2011) KepeH OaafbiHbIH, TEXHUKA/bIK PEFNaMeHTTEpIHIH TasnanTapbiHa Calikec cepTuduKaTTangpl.
CaliKecTiK cepTudmKarT:

Ne TC RU C-DK.AM30.B.00892, »kapamapiiblk mep3imi 14.08.2019 xbinfa aewiH

«MBaHoBo CepTudukatTay Kopbi» LUK «MBAHOBO-CEPTUGUKAT» eHimai cepTudmKaumanay 6oibiHwa
opraHbIMeH bepinreH.

MekeH-3Kaitbl: 153032, Peceit deaepaumscol, MBaHoB 06bicbl, MBaHOBO K., CTaHKOCTpouTenen Keuw., 1 yi.



KG

Sololift2

Taitnananyy 60r0HYa KOJIJOHMO

AtanraH »abayyHy naitganaHyy 600HYa KONAOHMO KypamaplK KaHa e3yHe 6up Heue 6enyKYeHy KamMTbIIT:
1-benyk: «MMaiganaHyy 60t0H4Ya KONLZOHMO»

2-benyk: «Macnopt. MailganaHyy aHa MOHTa)K 6OlOHYa KONZOHMO» 3N1eKTPOHAYK 6enyry MpyHAdOC KOMNAHWUAHBIH
CaiTbIHAA XalralKaH. [loOKyMEHTTUH aarbiHAa KOPCOTY/ITOH LNATEMEre Kaipbl/biHbI3.

3-benyk: )KabayyHyH G1pmanbik TaKTacblHAA KalralkaH AaspA00 MeeHeTy Tyypanyy maanbimar.
LLlaMKeWwTUK }KOHYHAS AeKNapauns

Sololift2 TypyHagery copryytap baxkbl BUPUMANKTUH TEXHUKANbIK PErNaMEHTTUH TananTapbliHa bINanbIKTyy
TacTbikTanraH: TP T6 004/2011 «TemeH BOALTTYK KabAyyHYH KOONcy3ayry eHyHae»; TP Tb 010/2011 «}Kabayy
KaHa MallMHaNapabiH KOONCy3ayry skeHyHae»; TP TE 020/2011 «TexHUKasbiK KapaxaTTapablH 3/1I€KTPMarHUTTUK
LWANKeLWTUrm».

LLalKewWwTunK ceptuduKaTbl:

Ne TC RU C-DK.A130.B.00892, 14.08.2019 k. YeiinH Kapamayy.

BepunreH:

«MBAHOBO-CEPTUPUKAT» eHaypymay TacTbikTaraH YK «MBaHoBckuit oHg CepTudrKaLMmn» opraHbl MEHEH.
JAapern: 153032, Opycua Pepepaumacobl, MBaHOBO L., CTaHKOCTpOUTENM Keu., V.1.

ARM

Sololift2

Cuhwgnpduw dkntupl

Syjur) uwppuynplwt pwhwgnpsuwl dntwplp punugus E vh pwith dwubkphg.

Uwu 1. unyit «Cwhwgnpddw dkntiwuply»:

Uwu 2. bEyunpniught dwu, wib b «Uidbwghp: Untnwdiwi b

owthwgnpédwt dkntwunply nknunpjus «3pniundnu». Bagkp hwunwpneh Jipenid todwus hnnudng.
Uwu 3. nknblnipinit wpnugpuiut wduwpdh Jipupbppug tpgws vwppuynplut whnalh qpou:

Stnbnpynititp hwjwunugpuut dwuhi’

Sololift2 mhuh wnuwkpp ukpuhdhljuggus b hwiwdwyt Twpuught Uhmpjwh nkuthjulwh
Yuinbwlwupgh wuhwbgukph TP TC 004/2011 «Swdpurnjn uwppunfnpmdikph Yepwpbpyuys, TP TC
010/2011«Ubkpkuwmttph b uvwppuynpnudtiph winjnwbgnipyut Jepupkpuy» ; TP TC 020/2011
«Skjutthjuljut vhgngukph EjEjnpudwugihuwljui hwdwntn b hnipput Epupbpyug»:
Zuduguinuufuwin ppul hwjwunwghp”

Ne TC RU C-DK.AM30.B.00892, gnpénnnipyuit dundtnp Uptish 14.08.2019p.

Spyuws £

«qULNYN-UBLSPSPUUS» wuputipiiph ubpinhdhjugdwt dwpduh §nndhg:

«PJutnynjh Ukpinh$hljugdw hhdwnpud» UNC :

Zwugk' 153032, ntuwwnwith Fwplnieiml, punup bjwbngn, Unwiynunpnpntjibph tongng, wnt 1:

http://net.grundfos.com/qr/i/98947463

PykoBoacTBo no akcnnyartauuu EAC



JpunIo

sauowli so

Argentina

Bombas GRUNDFOS de Argentina S.A.
Ruta Panamericana km. 37.500 Centro
Industrial Garin

1619 Garin Pcia. de B.A.

Phone: +54-3327 414 444

Telefax: +54-3327 45 3190

Australia

GRUNDFOS Pumps Pty. Ltd.
P.O. Box 2040

Regency Park

South Australia 5942

Phone: +61-8-8461-4611
Telefax: +61-8-8340 0155

Austria

GRUNDFOS Pumpen Vertrieb
Ges.m.b.H.

GrundfosstraRe 2

A-5082 Grodig/Salzburg

Tel.: +43-6246-883-0

Telefax: +43-6246-883-30

Belgium

N.V. GRUNDFOS Bellux S.A.
Boomsesteenweg 81-83
B-2630 Aartselaar

Tél.: +32-3-870 7300
Télécopie: +32-3-870 7301

Belarus

Mpeactasutenscrteo MPYHOPOC B
MwuHcke

220125, MuHck

yn. WadapHsiHckas, 11, od. 56, BLL
«MopT»

Ten.: +7 (375 17) 286 39 72/73
dakc: +7 (375 17) 286 39 71
E-mail: minsk@grundfos.com

Bosnia and Herzegovina
GRUNDFOS Sarajevo

Zmaja od Bosne 7-7A,
BH-71000 Sarajevo

Phone: +387 33 592 480
Telefax: +387 33 590 465
www.ba.grundfos.com

e-mail: grundfos@bih.net.ba

Brazil

BOMBAS GRUNDFOS DO BRASIL
Av. Humberto de Alencar Castelo
Branco, 630

CEP 09850 - 300

Sé&o Bernardo do Campo - SP
Phone: +55-11 4393 5533

Telefax: +55-11 4343 5015

Bulgaria

Grundfos Bulgaria EOOD
Slatina District

Iztochna Tangenta street no. 100
BG - 1592 Sofia

Tel. +359 2 49 22 200

Fax. +359 2 49 22 201

email: bulgaria@grundfos.bg

Canada

GRUNDFOS Canada Inc.
2941 Brighton Road
QOakuville, Ontario

L6H 6C9

Phone: +1-905 829 9533
Telefax: +1-905 829 9512

China

GRUNDFOS Pumps (Shanghai) Co. Ltd.

10F The Hub, No. 33 Suhong Road
Minhang District

Shanghai 201106

PRC

Phone: +86 21 612 252 22

Telefax: +86 21 612 253 33

COLOMBIA

GRUNDFOS Colombia S.A.S.

Km 1.5 via Siberia-Cota Conj. Potrero
Chico,

Parque Empresarial Arcos de Cota Bod.
1A.

Cota, Cundinamarca
Phone: +57(1)-2913444
Telefax: +57(1)-8764586

Croatia

GRUNDFOS CROATIA d.o.o.
Buzinski prilaz 38, Buzin
HR-10010 Zagreb

Phone: +385 1 6595 400
Telefax: +385 1 6595 499
www.hr.grundfos.com

GRUNDFOS Sales Czechia and
Slovakia s.r.o.

Cajkovského 21

779 00 Olomouc

Phone: +420-585-716 111

Denmark

GRUNDFOS DK A/S

Martin Bachs Vej 3

DK-8850 Bjerringbro

TIf.: +45-87 50 50 50

Telefax: +45-87 50 51 51

E-mail: info_GDK@grundfos.com
www.grundfos.com/DK

Estonia

GRUNDFOS Pumps Eesti OU
Peterburi tee 92G

11415 Tallinn

Tel: + 372 606 1690

Fax: + 372 606 1691

Finland

OY GRUNDFOS Pumput AB
Trukkikuja 1

F1-01360 Vantaa

Phone: +358-(0) 207 889 500

France

Pompes GRUNDFOS Distribution S.A.
Parc d’Activités de Chesnes

57, rue de Malacombe

F-38290 St. Quentin Fallavier (Lyon)
Tél.: +33-4 74 82 15 15

Télécopie: +33-4 74 94 10 51

Germany

GRUNDFOS GMBH

Schliiterstr. 33

40699 Erkrath

Tel.: +49-(0) 211 929 69-0

Telefax: +49-(0) 211 929 69-3799
e-mail: infoservice@grundfos.de
Service in Deutschland:

e-mail: kundendienst@grundfos.de

Greece

GRUNDFOS Hellas A.E.B.E.

20th km. Athinon-Markopoulou Av.
P.O. Box 71

GR-19002 Peania

Phone: +0030-210-66 83 400
Telefax: +0030-210-66 46 273

Hong Kong

GRUNDFOS Pumps (Hong Kong) Ltd.
Unit 1, Ground floor

Siu Wai Industrial Centre

29-33 Wing Hong Street &

68 King Lam Street, Cheung Sha Wan
Kowloon

Phone: +852-27861706 / 27861741
Telefax: +852-27858664

Hungary

GRUNDFOS Hungaria Kift.
Topark u. 8

H-2045 Torokbalint,
Phone: +36-23 511 110
Telefax: +36-23 511 111

India

GRUNDFOS Pumps India Private
Limited

118 Old Mahabalipuram Road
Thoraipakkam

Chennai 600 096

Phone: +91-44 2496 6800

Indonesia

PT. GRUNDFOS POMPA

Graha Intirub Lt. 2 & 3

Jin. Cililitan Besar No.454. Makasar,
Jakarta Timur

ID-Jakarta 13650

Phone: +62 21-469-51900

Telefax: +62 21-460 6910 / 460 6901

Ireland

GRUNDFOS (Ireland) Ltd.

Unit A, Merrywell Business Park
Ballymount Road Lower

Dublin 12

Phone: +353-1-4089 800
Telefax: +353-1-4089 830

Italy

GRUNDFOS Pompe ltalia S.r.I.

Via Gran Sasso 4

1-20060 Truccazzano (Milano)

Tel.: +39-02-95838112

Telefax: +39-02-95309290 / 95838461

Japan

GRUNDFOS Pumps K.K.
1-2-3, Shin-Miyakoda, Kita-ku,
Hamamatsu

431-2103 Japan

Phone: +81 53 428 4760
Telefax: +81 53 428 5005

Korea

GRUNDFOS Pumps Korea Ltd.

6th Floor, Aju Building 679-5
Yeoksam-dong, Kangnam-ku, 135-916
Seoul, Korea

Phone: +82-2-5317 600

Telefax: +82-2-5633 725

Latvia

SIA GRUNDFOS Pumps Latvia
Deglava biznesa centrs

Augusta Deglava iela 60, LV-1035, Riga,
Talr.: + 371 714 9640, 7 149 641
Fakss: + 371 914 9646

Lithuania

GRUNDFOS Pumps UAB
Smolensko g. 6

LT-03201 Vilnius

Tel: + 370 52 395 430
Fax: + 370 52 395 431



Malaysia

GRUNDFOS Pumps Sdn. Bhd.
7 Jalan Peguam U1/25
Glenmarie Industrial Park
40150 Shah Alam

Selangor

Phone: +60-3-5569 2922
Telefax: +60-3-5569 2866

Mexico

Bombas GRUNDFOS de México S.A. de
C.V.

Boulevard TLC No. 15

Parque Industrial Stiva Aeropuerto
Apodaca, N.L. 66600

Phone: +52-81-8144 4000

Telefax: +52-81-8144 4010

Netherlands

GRUNDFOS Netherlands
Veluwezoom 35

1326 AE Almere

Postbus 22015

1302 CA ALMERE

Tel.: +31-88-478 6336

Telefax: +31-88-478 6332
E-mail: info_gnl@grundfos.com

New Zealand

GRUNDFOS Pumps NZ Ltd.
17 Beatrice Tinsley Crescent
North Harbour Industrial Estate
Albany, Auckland

Phone: +64-9-415 3240
Telefax: +64-9-415 3250

Norway

GRUNDFOS Pumper A/S
Stremsveien 344
Postboks 235, Leirdal
N-1011 Oslo

TIf.: +47-22 90 47 00
Telefax: +47-22 32 21 50

Poland

GRUNDFOS Pompy Sp. z 0.0.
ul. Klonowa 23

Baranowo k. Poznania
PL-62-081 Przezmierowo

Tel: (+48-61) 650 13 00

Fax: (+48-61) 650 13 50

Portugal

Bombas GRUNDFOS Portugal, S.A.
Rua Calvet de Magalhées, 241
Apartado 1079

P-2770-153 Pago de Arcos

Tel.: +351-21-440 76 00

Telefax: +351-21-440 76 90

Romania

GRUNDFOS Pompe Roméania SRL
Bd. Biruintei, nr 103

Pantelimon county lIfov

Phone: +40 21 200 4100

Telefax: +40 21 200 4101

E-mail: romania@grundfos.ro

Russia

00O I'pyHadoc Poccus

yn. WkonbHasn, 39-41

MockBa, RU-109544, Russia

Ten. (+7) 495 564-88-00 (495) 737-30-
00

dakc (+7) 495 564 8811

E-mail grundfos.moscow@grundfos.com

Serbia

Grundfos Srbija d.o.o.
Omladinskih brigada 90b
11070 Novi Beograd
Phone: +381 11 2258 740
Telefax: +381 11 2281 769
www.rs.grundfos.com

Singapore

GRUNDFOS (Singapore) Pte. Ltd.
25 Jalan Tukang

Singapore 619264

Phone: +65-6681 9688

Telefax: +65-6681 9689

Slovakia

GRUNDFOS s.r.o.
Prievozska 4D

821 09 BRATISLAVA
Phona: +421 2 5020 1426
sk.grundfos.com

Slovenia

GRUNDFOS LJUBLJANA, d.o.o.
LeskoSkova 9e, 1122 Ljubljana
Phone: +386 (0) 1 568 06 10
Telefax: +386 (0)1 568 06 19
E-mail: tehnika-si@grundfos.com

South Africa

Grundfos (PTY) Ltd.

16 Lascelles Drive, Meadowbrook Estate
1609 Germiston, Johannesburg

Tel.: (+27) 10 248 6000

Fax: (+27) 10 248 6002

E-mail: Igradidge@grundfos.com

Spain

Bombas GRUNDFOS Espafa S.A.
Camino de la Fuentecilla, s/n
E-28110 Algete (Madrid)

Tel.: +34-91-848 8800

Telefax: +34-91-628 0465

Sweden

GRUNDFOS AB

Box 333 (Lunnagardsgatan 6)
431 24 MélIndal

Tel.: +46 31 332 23 000
Telefax: +46 31 331 94 60

Switzerland
GRUNDFOS Pumpen AG
Bruggacherstrasse 10
CH-8117 Fallanden/ZH
Tel.: +41-44-806 8111
Telefax: +41-44-806 8115

Taiwan

GRUNDFOS Pumps (Taiwan) Ltd.
7 Floor, 219 Min-Chuan Road
Taichung, Taiwan, R.O.C.

Phone: +886-4-2305 0868
Telefax: +886-4-2305 0878

Thailand

GRUNDFOS (Thailand) Ltd.

92 Chaloem Phrakiat Rama 9 Road,
Dokmai, Pravej, Bangkok 10250
Phone: +66-2-725 8999

Telefax: +66-2-725 8998

Turkey

GRUNDFOS POMPA San. ve Tic. Ltd.

Sti.

Gebze Organize Sanayi Bolgesi
lhsan dede Caddesi,

2. yol 200. Sokak No. 204
41490 Gebze/ Kocaeli

Phone: +90 - 262-679 7979
Telefax: +90 - 262-679 7905
E-mail: satis@grundfos.com

Ukraine

BisHec LleHTp €Bpona
CtonuyHe woce, 103

M. Knis, 03131, Ykpaina
Tenedon: (+38 044) 237 04 00
dakc.: (+38 044) 237 04 01
E-mail: ukraine@grundfos.com

United Arab Emirates
GRUNDFOS Gulf Distribution
P.O. Box 16768

Jebel Ali Free Zone

Dubai

Phone: +971 4 8815 166
Telefax: +971 4 8815 136

United Kingdom
GRUNDFOS Pumps Ltd.
Grovebury Road

Leighton Buzzard/Beds. LU7 4TL
Phone: +44-1525-850000
Telefax: +44-1525-850011

U.S.A.

GRUNDFOS Pumps Corporation
9300 Loiret Blvd.

Lenexa, Kansas 66219

Phone: +1-913-227-3400
Telefax: +1-913-227-3500

Uzbekistan

Grundfos Tashkent, Uzbekistan The
Representative Office of Grundfos
Kazakhstan in Uzbekistan

38a, Oybek street, Tashkent
TenedoH: (+998) 71 150 3290 / 71 150
3291

dakc: (+998) 71 150 3292

Addresses Revised 15.01.2019

jmonés

Grundfos
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www.grundfos.com

99109078 0219
ECM: 1253317
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